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ABSTRACT 

In the world of Tamil poetry, Perunkathai is held in equal esteem with the five great 
epics. The original text of Perunkathai was written by Gunadithiyar in the Paisasam 
language, a vernacular dialect of Prakrit, in the name of Pragatatha. After that, it was 
written in Sanskrit under the name Prigathkathai by a Ganga king named Durvineethan 
in the fifth or sixth century AD. Konguvelir wrote it in Tamil under the name of 
Udhayanan Kathai. He is considered to belong to the Velalar class of Kongu Country. 
This book, which was written in the seventh century AD by Konguvelir, is also known as 
Udhayanan Kathai, Konguvel Maakathai, and Perunkathai. This epic poem is composed 
by focusing on the lives of the kings. The grammar, literature, and epics of the Tamil 
language are all written with the aim of making the readers refined and virtuous. The 
aim of this book is that man should live a long time with perfect human nature. A family 
is a system in which one has children and lives together. This system undergoes many 
changes from time to time. Family structure is determined based on occupation, job, 
preference, need, etc. They classify family systems as joint family systems where 
grandfather, grandmother, paternal aunt, maternal uncle, elder paternal uncle, elder 
maternal aunt, younger maternal aunt, younger paternal father, grandson, 
granddaughter, etc., live together and classify them as single family systems where 
mother, father, and child live together. No matter what the system is, the family system 
will gain specialness and value only if it accepts the personal feelings, desires, needs, 
obligations, and duties of each individual. Many changes occur in human characteristics 
according to the living conditions of the changing and growing living conditions of 
people. The purpose of this article is to highlight the family values that are mentioned in 
the story in order to properly refine these changes and make us live in a good way.   
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முன்னுரை 

சமுதாயத்தின் அங்கமாய்த் திகழும் மனிதர்கள் குடும்ப அறமப்பில் தம்றம எவ்வாறு 
வவளிப்படுத்திக் வகாள்கின்ைனர் என்பறத அவர்களது பங்ககற்பின் விறளவால் ஏற்படும் 
மாற்ைங்கறளப் வபாருத்து குடும்பத்தின் விழுமியப் பண்புகள் அறமயும். 

ஓர் ஆணும் ஒரு வபண்ணும் திருமணம் எனும் பந்தத்தில் இறணயும் கபாது குடும்பம் என்னும் 
அறமப்பு உருவாகின்ைது. ஆண் வபண் என்னும் இரு நிறைகளில் அவர்களுக்குள் ஏற்படும் அக உைவு 
குடும்பத்றதயும் புை உைவு குடும்ப அறமப்பின் வளர்ச்சிக்கும் காரணமாக அறமகின்ைன. 
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குடும்ப வாழ்வியல் முறைகளில் காைம் காைமாகப் பின்பற்ைப்பட்டு வரும் நிகழ்வுகள் வகாங்குகவளிர் 
இயற்ைிய வபருங்கறத காப்பியத்தில் பல்கவறு இடங்களில் இடம் வபற்றுள்ளன. வபருங்கறத 
காப்பியத்தின் வழிகுடும்ப அறமப்பில் தமிழ்ச்சமூகம் காைம் காைமாகப் பின்பற்ைிய குடும்ப விழுமியப் 
பண்புகறள விளக்குவதாக இக்கட்டுறர அறமகின்ைது. இதன்மூைம் நாம் நம் முன்கனார்களின் குடும்ப 
விழுமியச் வசய்திகறள அைிந்து பின்பற்ை ஏதுவாக அறமயும். 

 
களவு வாழ்க்தக 

அகத்தில் வதாடங்கும் தமிழ் மக்களின் வாழ்விறன இைக்கியங்கள் களவு கற்பு என்னும் இரு 
வபரும் பிரிவுகளாக வகுத்து காட்டுகின்ைன. ஒத்த பண்புறடய ஆடவனும் வபண்ணும் ஓர் இடத்தில் 
சந்தித்துக் வகாள்ளும்கபாது அக வாழ்க்றக வதாடங்குகிைது. சந்திப்பு இயல்பானதாகவும் ‘ஆகூழ் 
’காரணமாகவும் அறமயைாம் என்பறத, 

“ஒன்கை கவகை என்ைிரு பால்வயின் 

ஒன்ைி உயர்ந்த பாை தாறணயின் 

ஒத்த கிழவனும் கிழத்தியும் காண்ப 

மிக்ககான் ஆயினும் கடி வறர யின்கை 

என்று வதால்காப்பியம் குைிப்பிட்டு வசன்றுள்ளது (Sanmugam pillai, 1997). 

அைம், வபாருள், இன்பம் எனும் முப்வபரும் தன்றமயுடன் குைிஞ்சி, முல்றை, மருதம், வநய்தல், 
பாறை என்னும் நிைப்பரப்புகளில் வாழும் மனித சமுதாயம் புணர்தல், இருத்தல், ஊடல், இரங்கல், 
பிரிதல் என்னும் ஐவறக ஒழுக்கங்களில் அடிப்பறடயில் வாழும் கபாது அங்கு குடும்ப அறமப்பு 
கால்வகாள்ளத் வதாடங்குகிைது. 

இைக்கிய மரபுப்படி களவு வாழ்க்றகயானது குைிப்பிட்ட காை நீட்சிறயக் வகாண்டிருக்கும். களவு 
முற்றுப்வபற்ை நிறையில் தறைவியின் வபற்கைார் உைவினர் முதைாகனார் தறைவனுக்கு மணம் 
முடித்துக் வகாடுப்பர். கற்பு வாழ்வில் சிக்கல் கதான்ைிய சூழல் அக்காைத்திலும் நிைவி வந்தது. களவு 
வாழ்வில் திறளத்த தறைவன் கற்பு வாழ்றவக் குைித்து சிந்திக்கும்கபாது தறைவிறய மைந்தது 
கபாதலும், சிை கவறளகளில் ஏமாற்ைிவிடும் கபாக்கும் இருந்தறமயால் சமுதாய நறடமுறை 
அறமப்றபச் சீர்வசய்தல் கவண்டி திருமணம் என்னும் வசயற்பாடு சான்கைாரால் திட்டமிட்டு 
உருவாக்கப்பட்டது. இதறனப் 

“வபாய்யும் வழுவும் கதான்ைிய பின்னர் 

ஐயர் யாத்தனர் கரணம் என்ப” 

என்ை வதால்காப்பிய நூற்பா இச்வசய்திறய எடுத்துறரக்கின்ைது (Sanmugam pillai, 1997). இதன்வழி 
திருமணம் குைித்த வறரயறைறயச் சமுதாயம் உருவாக்கியது என்பறத உணரமுடிகின்ைது. 

 
பெருங்கதையில் ைிருைணம் 

வபருங்கறதயில் காப்பிய நாயகன் உதயணன் நான்கு வபண்கறள மணம் புரிகின்ைான். இந்த 
மணங்களின் மூைம் வகாங்குகவளிர் தமிழரின் திருமண முறைகறளப் படம் பிடித்துக் காட்டியுள்ளார். 
இங்கு உதயணன் வாசவதத்றதயின் திருமணச் வசய்திகள் மட்டும் இடம் வபற்றுள்ளன. 

 
உையணன்-வாசவைத்தை ைிருைணம் 

உதயணன்-வாசவதத்றத திருமணம் வபருங்கறத காப்பியத்தில் நிகழும் முதல் திருமணம் 
ஆதைால் ‘கடிக்கம்பறை’, ‘கட்டிகைற்ைியது’, ‘ஆைாம் திங்கள் உடன் மயிர்கறளந்தது’, ‘மண்ணு 
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நீராட்டியது’, ’வதய்வச்சிைப்பு’, நகர்வைங் வகாண்டது என்னும் ஆறு பிரிவுகளில் வகாங்குகவளிர் 
விவரித்துக் கூைியுள்ளார். 

திருமணத்தின் முந்றதய நிகழ்வுகளாக, 

“நன்னா ளிதுவவனப் பன்னா டைியப் 

பசும்வபாற் பைவார் விசிந்து பிணியுைஇீக் 

ககாறதமுத்வதாடு தாமந் தறதஇ 

ஏற்றுரி கபார்த்த விடியுைழ் தழங்குரற் 

ககாற்வைாழில் கவந்தன் வகாற்ை முரசம் 

வபரும்பறணக் வகாட்டிலு ளரும்பைி கயாச்சி 

முற்ைறவ காட்டிக் வகாற்ைறவ பழிச்சித் 

திருநாள் பறடநாள் கடிநாவளன்ைிப் 

வபருநாட் கல்ைது பிைநாட் கறையாச் 

வசல்வச்கசறன வள்ளுவ முதுமகன் 

நறுவவண் சாந்வதாடு மாறை யணிந்து 

மறுவில் வவண்டுகின் மருங்கணி வபைஇீ 

அறணமிறச யமர்தந் தஞ்சுவரு கவழத்துப் 

பறணவயருத் கதற்ைிப் பல்ைவர் சூழத் 

கதர்திரி மறுகுகதா றூர்முழு தைிய” 

என்று வகாங்குகவளிர் சுட்டியுள்ளார் (Swaminatha Iyer, 1996). இவற்ைின் வழி திருமணத்திற்கு 
முந்றதய நிகழ்வுகளாக, 

 கணியன் திருமணத்திற்கு ஏற்ை நாளும் ககாளும் கணித்துத் தருகிைான். 
 வள்ளுவன் யாறனயின் பிடரியில் முரறச ஏற்ைி நாட்டு மக்களுக்கு திருமணச் வசய்திறய 

முறையாக அைிவிக்கின்ைான். 
 திருமணச் வசய்தி அைியும் நாட்டு மக்கள் கபருவுவறக எய்துகின்ைனர். 
 மக்கள் ஒவ்வவாருவரும் தத்தம் இல்ைத் திருமண நிகழ்வு எனகவ கருதி தங்கள் இல்ைங்கறள 

அழகுபடுத்துகின்ைனர். 
 வதருக்கள் தூய்றம வசய்யப்பட்டு புது மணல் பரப்பப்பட்டு உள்ளது. 
 வதீிவயங்கும் கதாரணங்கள் நாட்டப்வபற்று அறவ மைர்களாலும் வபான்னாலும் 

அணிவசய்யப்பட்டன. 
 மணப்பந்தல் வவகுவாக அைங்கரிக்கப்பட்டது. 
 உணவு சாறைகள் பல்கவறு இடங்களில் நிறுவப்பட்டு கவறுபாடின்ைி அறனவருக்கும் 

அறுசுறவ உணவு பரிமாைப்பட்டது. 
 வண்ணத் துணிகள் கண்ணாடிகளால் ஆன கவறைப்பாடுகள் கம்பங்கள் கதாறும் 

இடம்வபற்ைிருந்தன. 
 வாழ்க்றகயில் பின்பற்றுவதற்கு ஏற்ை சமணசமய ஒழுக்கைாறுகள், சமயசிைப்புகள் தக்க 

அைகவார்களால் நாட்டு மக்களுக்கு எடுத்துறரக்கப்பட்டன. 

இவற்ைின் மூைம் நம் தமிழர்களின் அைம் சார்ந்த உணர்வுகள் வவளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

 



Vol. 4 Iss. S-9 Year 2022 A. Rajamaragatham / 2022 DOI: 10.34256/irjt22s913 
 

 Int. Res. J. Tamil, 90-103 | 93  

ைிருைண நிகழ்வுகள் 
உதயணன் வாசவதத்றதயின் திருமண நாளன்று 

 கவள்வித்துறை முற்ைிய மாமுது பார்ப்பான் மணப்பந்தைில் வவண்மணல் பரப்பி முக்குழி 
அறமத்துச் சமித்துகறள (தர்ப்றபப் புற்கறள) இட்டு ஓமத்தீறய வளர்க்கிைான். 

 கதாழியான காஞ்சனமாறை தன் தறைவியான வாசவதத்றதறய அறழத்து வந்து 
மணகமறடயில் உதயணன் பக்கத்தில் அமரச் வசய்கிைாள். 

 மாமுது பார்ப்பான் மணமக்கறளப் கபாகமும் கற்பு ஒருங்குகூடி நிறை வபற்று வாழ்க என 
கீழ்த்திறச கநாக்கி வாழ்த்தினார். 

 உதயணன் வாசவதத்றதயின் காறைப் பற்ைி தூக்கி அம்மியின் கமல் றவக்கிைான். வானில் 
வடமீனாய்த் திகழும் அருந்ததிறயக் காட்டுகின்ைான். 

 மணமக்கள் நான்கு நாட்கள் சதுர்த்தி கநான்பு கமற்வகாள்ளுகின்ைனர். 
 மணச் சடங்குகள் நிறைவுற்ை நிறையில் மக்கள் பள்ளிக் கட்டில் ஏறுகின்ைனர். 
 மங்கைநாண் அணிந்ததாய் க்குைிப்பு ஏதும் காணப்படவில்றை. 
 ஆறு மாதங்கள் கழிந்த பின் மணமக்களுக்கு நாவிதன் மயிர் கறளதல் என்னும் வசயல் 

நடத்தப்படுகிைது. 
 திருமண நிகழ்வுக்கு பிைகு சினகதவன் ஆையம் வைம் வருதறையும் உதயணன் 

கமற்வகாண்டான். 

வபருங்கறத திருமண நிகழ்கவாடு, 

“கற்வபனப் படுவது கரணவமாடு புணரக் 

வகாளற்குரி மரபின் கிழவன் கிழத்திறயக் 

வகாறடக்குரி மரபினர் வகாடுப்பக் வகாள்வதுகவ” 

என்னும் வதால்காப்பிய நூற்பாறவ இதனுடன் இறணத்துப் பார்க்கைாம் (Sanmugam pillai, 1997). 

 
ெள்ளிக்கட்டிலேறியது 

தமிழர்கள் திருமணத்திற்கு ஏற்ை கநரம் பார்த்தறமப் கபான்கை முதைிரவிற்கு முக்கியத்துவம் 
வகாடுத்துள்ளனர். வபண்ணின் சுற்ைத்தினர் ‘வபரிய மறனக்கிழத்தி ஆவாயாக நீ’ என்று அவறள 
வாழ்த்தி தறைவி தறைவறன புணர்ச்சிக் கூைிய ஒரு தனி அறையில் இருக்க வசய்தனர் என்னும் 
வசய்தியிறன அகநானூறு, 

“கபர்இற் கிழத்திஆக எனத் தமர்தர 

ஓர்இற் வடிய உடன்புணர் கங்குல் 

வகாடும் புைம் வள இக் ககாடிக்கைிங்கத்து 

ஒடுங்கினள் கிடந்த ஓர்புைம்தழீஇ 

முயங்கல் விருப்வபாடு முகம் புறத திைப்ப 

அஞ்சினள் உயிர்த்த காறை யாழநின் 

வநஞ்சம் படர்ந்து எஞ்சாது உறர என 

இன்நறக இருக்றக பின்யான் வினவைின் 

வசஞ்சூட்டு ஒண்குறழ வண்காது துயல்வர 

அகமைி உவறகயள் ஆகி, முகன் இகுத்து 

ஒய்வயன இறைஞ்சி கயாகள” 
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என்ை அடிகளில் வவளிப்படுத்தியுள்ளது (Venkataraman, 2009). இந்நிகழ்விறனப் கபான்கை 
வபருங்கறதயிலும் திருமண நிகழ்வின் கநாக்கமாகிய பள்ளிக்கட்டில் ஏற்ைிய நிகழ்றவக் 
வகாங்குகவளிர் வவகுசிைப்பாக விவரித்துச் வசால்வறதக், 

“கண்ணார் குருசிறை கவின்வபை கவற்ைிக் 

தறனகமைர்த் தாகரான் ைடக்றக பற்ைியவள் 

முறகமைர்க் ககாறதமுடிமுதற்ைடீ்டிச் 

வசம் வபாற்ைாை மைிரப் வபய்த 

மங்கை வயினி மரபுளி யுைஇீ 

ஒல்வைன்சும்றமவயாடு பல்வளந் தரூஉம் 

உருமண் ணுவாவின் வபருநமர் மாந்தர் 

ஆசில் வசங்ககா ைவந்தயின் மடமகள் 

வாசவதத்றதவயாடு வத்தவ ரிறைவறன 

முட்டில் வசல்வவமாடு முறையிற் பிறழயாது 

கட்டி கைற் ைினராற் கருதியது முடித்வதன்” 

என்ை அடிகளில் காணமுடிகிைது (Swaminatha Iyer, 1993). 

 
கணவன்-ைதைவி உறவு 

கணவன்- மறனவி இருவரும் கசர்ந்து வாழத் வதாடங்கும் நிறையில் குடும்ப அறமப்பு 
உருவாகிைது. தனிமரம் கதாப்பாகாது என்பது கபால் தனி மனிதனுக்குச் சமுதாய அங்கீகாரம் கிட்ட 
வாய்ப்பில்றை எனைாம். தனி மனிதன் சமுதாய அறமப்பிற்குக் கட்டுப்பட்டு தனக்வகன ஒரு குடும்ப 
வாழ்றவ கமற்வகாள்ளத் வதாடங்கும்கபாகத அவறனச் சமுதாயம் ஓர் அங்கமாக ஏற்றுக் வகாள்ள 
முறனகிைது. குடும்பத்தில் கணவன் மறனவி உைவுநிறைக்கு அன்பு அடிப்பறடயாகத் திகழ்கிைது. 
அவர்களது அன்பின் தூய்றமயிறன 

“இம்றம மாைி மறுறம யாயினும் 

நீயாகிய வரன் கணவறன 

யானாகியர் நின்வநஞ்சு கநர்பவகள” 

என்ை அடிகள் புைப்படுத்துகின்ைன (Swaminatha Iyer, 1993). மறனவியின் உயிராகக் 
கணவர்மதிக்கப்பட்ட தன்றமறய, 

“நல்கைாள் கணவன் இவவனனப் 

பல்கைார் கூை” 

என்ை அடிகளின் வழி அைியமுடிகிைது (Swaminatha Iyer, 1993). உடல் மனம் இரண்டிலும் கணவன் 
மறனவி இருவரும் நிறைந்த அன்புறடயவர்களாய் திகழ்ந்தால் குடும்ப வாழ்வு சிைப்பாக அறமயும் 
என்பறத இவற்ைின் வழி வவளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

குடும்ப அறமப்றபப் பற்ைி வவளிப்படுத்தும் இடங்களில் தறைவனும் தறைவியும் ஒருவருக்கு 
ஒருவர் இறயந்து வாழ்ந்த நிகழ்விறன வபருங்கறத காட்டியுள்ளது. 

பிரச்கசாதனன்தன் மகளான வாசவதத்றத உதயணனுடன் உடன்கபாக்கு நிகழ்த்தியறத அைிந்து 
ஒரு தந்றதயாக சினம் வகாள்கிைார். இதறன 
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“இகழ்ச்சி யளற்று ளிைங்கிற் ைின்வைனச் 

சுற்ை மாக்கறளச் சுடுவான் கபாைப் 

வபாற்ைார் மார்பன் வபாங்குபு வவகுண்டு 

முறகநறக முத்வதாடு தறகமுடி தயங்க 

அருவறர யகைத் தாரம் புரைத் 

திருமுடி யண்ண ைபீ்படச் சீைி 

எழுவுைத் திணிகதா வளடுத்தன கனாச்சிப் 

வபாழிமணித் திண்டூண் வபாைிபடக் புறதத்து” 

என்ை அடிகளில் வகாங்குகவளிர் வவளிப்படுத்தியுள்ளார் (Swaminatha Iyer, 1996). பிரச்கசாதனன் தன் 
ககாபத்தின் மிகுதிறயத் தூணில் அறைந்து வவளிப்படுத்துகிைான். ஆனால் அவளது மறனவி 
பதுமகாரிறய வாசவதத்றதயின் உடன்கபாக்கிற்கு வருந்தும்கபாது பிரச்கசாதனன் தன் வருத்தத்றத 
அடக்கிக்வகாண்டு தன் மறனவியின் துயர் நீக்கும் முகமாக அவறள, 

“முறக மைர் றபந்தார் குறழய முயங்கி 

மடறவ மன்ை மடகவாய் மண்மிறச 

உறடவயிற் பிரியா துறைநரு முளகரா 

இற்றுங் ககண்மதி முற்ைிறழ மகளிர் 

தத்துநீர் வபருங்கடற் சங்கு வபாறையு யிர்த்த 

நித்திைத் தன்னர் நிறனந்தறன காவணன 

ஆர்வக் காதைன் காரணம் கட்டுறர 

இகப்ப விடா அன் வைளிப்பத் கதைிக் 

கயல்புறர கண்ணி யிகல்புகிளந் கதத்திப் 

வபான்னணி நகரவமாடு தம்மறன புைம்ப 

வான்மதி இழந்த மீனினம் கபாைப் 

வபாைிவின் ைாகிப் புல்வைன் ககாைவமாடு 

கைாகவற் காவைன்மடமகட் காணாது 

விைாவித் தன்ைால் விழவணி நகவரன்” 

என்ைவாறு கதற்றுகிைான் (Swaminatha Iyer, 1996). இப்பாடைில் பிரச்கசாதனன் தன் மறனவியிடம் 
தன் மகளான வாசவதத்றத உடன்கபாக்கு கமற்வகாண்டது குைித்து வருத்தம் அறடய கவண்டாம் 
என்றும், வபண்ணாகப் பிைந்தவள் பிைந்த வடீ்டிகைகய வதாடர்ந்து வாழ்ந்திட இயைாது, என்ைாவது 
ஒருநாள் தன் கணவனுடன் புகுந்த வடீ்டிற்குச் வசல்ை கவண்டியதிருக்கும் என்று ஆறுதல் கூறுகிைான். 
கடல் சிப்பியில் உருவாகும் முத்தினால் அச்சங்கிற்கு எந்தப் பயனும் கிறடயாது. அம்முத்றத யார் 
எடுத்து அணிகிைார்ககளா அவர்களுக்கக அப்பயன் கிட்டும் என்று கூைித்கதற்றுகிைார். இச்வசய்திக்கு 
அடிப்பறடயாகக் கைித்வதாறகயில் இடம்வபற்றுள்ளது 

“பை உறு நறும் சாந்தம் படுப்பவர்க்கு அல்ைறத 

மறை உகள பிைப்பினும் மறைக்கு அறவ தாம் என் வசய்யும் 

நிறனயுங்கால் நும்மகள் நுமக்கு ஆங்கு அறனயகள 
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சீர்வகழு வவண்முத்தம் அணிபவர்க்கு அல்ைறத 

நீர் உகள பைப்பினும் நீர்க்குஅறவ தாம்என் வசய்யும் 

கதரும் கால் ஙம் மகள் நுமக்கு அங்கு அறனயகள 

ஏழ்புணர்இன்இறச முரல்பவர்க்கு அல்ைறத 

யாழ்உகள பிைப்பினும் யாழ்க்கு அறவதாம் என்வசய்யும் 

சூழும்கால்நும்மகள நுமக்கும் ஆங்கு அறனயகள” 

என்ை பாடலுடன் ஒப்பு கநாக்கத்தக்கது (Avvai Duraisamy pillai, 2010). 

தன் மகள் வாசகத்றத உதயணனனுடன் உடன்கபாக்கு கமற்வகாண்டறத அைிந்து ஒரு 
தந்றதயாக தன் மன வருத்தத்றத அடக்கிக்வகாண்டு தன் மறனவியின் துயரிறன நீக்குதல்தன் 
கடறம என உணர்ந்து வசயல்படும் கணவனின் கடறம உணர்வு, அன்பு உணர்வு கபான்ைவிழுமியப் 
பண்புகறளக் வகாங்குகவளிர் வவளிப்படுத்தக் காணைாம். 

 
ைந்தை – ைகள் உறவு 

உதயணனுடன் வாசவதத்றத வாழும் காைத்தில் உதயணனின் நண்பனும் அறமச்சருமான 
யூகியின் திட்டத்தினால் வாசவதத்றத அழல்வாய்பட்டு இைந்ததாக ஒரு வபாய் வசய்தி பரப்பப்படுகிைது. 
இச்வசய்தியினால் உதயணன் கைங்கியது கபான்று வாசவதத்றதயின் தந்றத பிரச்கசாதனனும் கைக்கம் 
வகாள்கிைான். தன் கைக்கத்திறன நீக்கிக்வகாள்ளும் முகமாக ஒரு முனிவரிடம் வசன்று 
முகவாட்டமுடன் நிற்க, அவரும் நடந்தறத அைிந்து வாசவதத்றத மீண்டும் வருவாள் என்பது குைித்த 
அறனத்து வசய்திகறளயும் வதளிவாக எடுத்துறரத்து அவனது துயரிறன நீக்குகிைார். இதறனப் 
வபருங்கறத, 

“வதாடுத்த மாறை வயடுத்தது கபாை 

முறைறமயின் முன்கன வதரிய வவவனம் 

இறைமகற் குறரத்தன னித்துறண யளவவள் 

மாய விருக்றகய ளாய்வ தாவமன 

நீட்ட மின்ைவ ணயீள விடிகன 

கூட்ட வமய்து நாளு மிதுவவன” 

என்ை அடிகள் விளக்குகின்ைன (Swaminatha Iyer, 1996). 

இச்வசயல் மூைம் தன் மகள் திருமணம் வசய்து தன்றன விட்டு வசன்று விட்டாலும் அவளது 
நைனில் அக்கறையும் விருப்பமும் வகாண்ட ஒரு சிைந்த தந்றதயாகப் பிரச்கசாதனன் 
பறடக்கப்பட்டிருக்கிைான் என்பது புைனாகிைது. 

மந்தரவரசன் முக்திறய விரும்பி தன் மறனவிகயாடும், மகள் விரிசிறககயாடும் கானகம் 
வசன்று தவம் வசய்தான். ஒருநாள் உதயணன் காடு வளம் காண வருறகயில் சிறுமியான 
விரிசிறகக்கு மைர் மாறை வதாடுத்துச் சூட்டும் சூழல் ஏற்படுகிைது. அதறனகய தனது 
பற்றுக்ககாடாகக் வகாண்டு விரிசிறக உதயணறன விரும்பி மனதளவில் கணவனாக ஏற்று திருமணப் 
பருவம் வந்தவுடன் அவறர மணம் வசய்ய விருப்பமுற்ைவளாக இருக்கிைாள். இதறன அைிந்த அவளது 
தந்றத உதயணனிடம் வந்து என் மகறள அளிப்கபன் நீ வபற்றுக் வகாள் என்று வதரிவிக்கின்ைார். 
இச்வசயல் மரபற்ை வசயல் என்ைாலும் இயல்பாககவ உன்னால் மாறை சூட்டப்பட்டவள் ஆதைின் 
அவள் உன் மறனவிறய ஆவாள். ஆதைால் என் கவண்டுககாளின்படி வசந்தீக் கடவுளின் முன்பு 
அவறள நல்ை நாளில் மணம் வசய்து வகாள்ளுதல் நன்று என்று மந்தரவரசன் கூறுவதாக 
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“………….. வத்தவ 

யாமகட் டருதுங் வகாள்வகனக் கூறுதல் 

ஏம றவயத் தியல்பன் ைாயினும் 

வண்டார் வதரியல் வாண்முகஞ சுடரப் 

பண்கட யணிந்தநின் பத்தினி யாதைிற் 

பயந்தனர் வகாடுப்ப விறயந்தன ராகுதல் 

முறைகய வயன்ப விறைவ வதனால் 

யாகன முன்னின் ைடுப்ப நீவயன் 

கதகனர் கிளவிறயத் திருநா ளறமத்துச் 

வசந்தீக் கடவுண் முந்றத யரீிஇ 

எய்துத னன்வைனச் வசய்தவ னுறரப்ப" 

வகாங்குகவளிர் அறமத்துள்ளார் (Swaminatha Iyer, 1996). 

மந்தரவரசன் அரச முனிவனாக இருந்தாலும் தன் மகளான விரிசிறகயின் நைனிலும் 
வாழ்விலும் விருப்பமும் அக்கறையும் வகாண்ட ஒரு தந்றதயாகச் வசயல்படுவதன் வழி அவரின் 
கடறமயும் அன்பும் வகாண்ட விழுமியப் பண்பிறன நாம் உணர முடிகின்ைது. 

 
குழந்தைப்லெறு 

குடும்பம் என்ை அறமப்றப முழுறமயாக்குவதும் தறைவன் தறைவியின் இல்ைை இறணப்பின் 
காரணியாகத் திகழ்வதும் குழந்றத கபைாகும். இதறனகய புைநானூறு, 

“பறடப்புப்பை பறடத்துப் பைகராடு உண்ணும் 

உறடப்வபருஞ் வசல்வர் ஆயினும் இறடப்படக் 

குறுகுறு நடந்து சிறுறக நீட்டி 

இட்டும் வதாட்டும் கவ்வியும் துழந்தும் 

வநய்யுறட அடிசில் வமய்பட விதிர்த்தும் 

மயக்குறு மக்கறள இல்கைார்க்குப் 

பயக்குறை இல்றைத் தாம் வாழும் நாகள”   (Avvai Duraisamy pillai, 1964). 

என்றும், 

“அமிழ்தினும் ஆற்ை இனிகததம் மக்கள் 

சிறுறக அளாவிய கூழ்” 

“மக்கள்வமய் தீண்டல் உடற்கின்பம் மற்று அவர் 

வசாற்ககட்டல் இன்பம் வசவிக்கு” 

“குழல்இனிது யாழ்இனிது என்பதம் மக்கள் 

மழறைச்வசால் ககளா தவர்” 

என்று திருக்குைளும் மக்கள் வசல்வத்தின் சிைப்பிறன இயம்புகின்ைன (Parimelalhagar, 1996). 
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உதயணன் வாசவத்றதக்குப் பிைக்கும் நரவாணதத்தனின் பிைப்றபச் சிைப்பித்துப் கபசிக் 
குழந்றதப்கபற்ைின் இன்ைியறமயாறமறயப் வபருங்கறத வதளிவுபடுத்துகிைது. பத்திராபதித் 
வதய்வத்தின் பரிந்துறரயாலும் குகபரனின் அருளாலும், நரவாணதத்தன் பிைந்தறத, 

“ஐவறகப் பூவும் பல்வறகபரப்ப 

மதியுைழ் சங்க நிதியஞ் வசாரிய 

அந்தர விசும்பி னாழிக் கிழவன் 

வந்துடன் பிைந்தனன்”  

என்ைவாறு வகாங்குகவளிர் பதிவு வசய்கிைார் (Swaminatha Iyer, 1996). 

 
ெிறந்ைநாள் சிறப்புகள் 

பண்றடத் தமிழகத்தில் மன்னர்கள் தமதுபிைந்த நாறளக் வகாண்டாடியுள்ளறதத் 
வதால்காப்பியத்தின், 

“சிைந்த நாளினிற் வசற்ைம் நீக்கிப் 

பிைந்தநாள் வயின் வபருமங்கைமும்” 

வபருமங்கைம் என்னும் வபயரால் மன்னன் பிைந்தநாள் அறழக்கப்பட்டுள்ளது (Sanmugam pillai, 

1997). 

அரச வாரிசு பிைந்த தினத்றத அரசன் வகாண்டாடிய விதம் பற்ைிவபருங்கறத மிகச் சிைப்பாக 
விவரித்து கூைியுள்ளது. நல்ை நிமித்தங்கள் நிறைந்த நன்னாளில் வாசவதத்றத ஆண்மகவிறன 
ஈன்ைாள். உதயணன் தனக்கு மகன் பிைந்ததால் மகிழ்ச்சியில் திறளத்தான். மகனது ஆயுள் நீட்சியுடன் 
விளங்க கவண்டும் என்பதற்காக எப்வபாருறள வழங்க கவண்டும் என ஆராயாது பைவறக தானங்கள் 
வசய்தான். வகாறை குற்ைவாளிகறளயும், பிை குற்ைவாளிகறளயும் விடுதறை வசய்வித்தான். நாடு 
கடத்தப்பட்கடார் மீண்டும் நம் நாட்டிற்கு வரைாம் என்றும் வசய்தி அைிவித்தான். பறக அரசர்களும் 
வந்து என் மகறன வாழ்த்தி எனக்கு உைவினர் ஆகைாம் என்றும் அைிவித்தான். ககாயில்கள் 
அறனத்திலும் திருவிழாக்கறள நிகழ்த்தியும் சிைப்பு வசய்வித்தறமறயக் வகாங்குகவளிர், 

“ஆயுட் டானம் தானம் யாறவவயன் னாது 

கமயறவ வயல்ைாங் காவைன் வசீி 

முத்துமணற் பரந்த நற்வபருங் ககாயில் 

முற்ைந் கதாறு முழங்கு மர சியம்பப் 

........ ........ ........ ........ ........ ........  

வகாறைச்சிறை விடுக தறளச்சிறை கபாக்குக 

வகாற்ைத் தாறனவயாடு ககாப்பிறழத் வதாழுதிய 

குற்ை மாந்தருங் வகாடிநகர் புகுதுக” 

என்ைவாறு புைப்படுத்தியுள்ளார் (Swaminatha Iyer, 1996). 

ஒரு தந்றதயாக உதயணன் தன் குைம் தறழத்ததால் ஏற்பட்ட மகிழ்ச்சியில் வசய்யும் 
வசயல்கள் அறனத்தும் அவனது சிைந்த பண்பிறன வவளிப்படுத்துவனவாக அறமந்துள்ளன. தன் 
மகனின் ஆயுட்காைம் நீண்டதாக அறமய அறனவரின் வாழ்த்துகளும் கவண்டும் என்ை எண்ணம் 
வகாண்ட ஒரு தந்றதயின் மன நிறையும் இதன் மூைம் வவளிப்படுகிைது. 
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சாைகர்ைம் பசய்ைல் 
அரண்மறனயிலுள்ள கணிமாந்தர்களான வபருங்கணிகர்கள் உதயணனின் மகன் பிைந்த 

கநரத்திறனக் வகாண்டு ஆராய்ந்தனர். குழந்றத பிைந்த நாறளயும் அந்த தாய் ஈன்ை 
முழுத்தத்திறனயும் அப்வபாழுது சிைந்த நல்ை ககாள்கள் உயர்ந்த இடத்தில் நின்று 
வபருறமயுற்ைதறனயும் ஆராயத் தக்க சிைப்பிறன உறடய பக்கக் ககாள்கறளயும் தீய ககாள்களின் 
தீறமகள் எறவ எறவ என்று வபாருந்தி ஆராய்ந்து அரசன் அைியும்படி தவைின்ைி எழுதிய சாதகப் 
பத்திரிக்றகறய ஆயத்தப் படுத்தினர். இதறன, 

“வழிகயா ரைிய வழுவுத ைின்ைிச் 

சாதகப் பட்டிறக சாைறவ நாப்பண் 

அரும்வபாைி வநைியி னாற்ை வறமத்த 

வபருங்கணிக்குழுவுக்குப் வபறுதற் வகாத்த 

ஈவரண் கிரிறச யியல்புளி நடாஅய்” 

என்ைவாறு வபருங்கறத கூறுகிைது (Swaminatha Iyer, 1996). 

அைிவியல் முன்கனற்ைம் நிரம்பிய இன்றைய உைகிலும் தங்களின் குழந்றதக்கு சாதகம் 
எழுதும் பழக்கம் உள்ளது என்பது இதகனாடு ஒப்பு கநாக்கத்தக்கதாகும். 

 
ெரிசளித்ைல் 

அரசன் தன் அரண்மறனயில் பணிபுரியும், அரசியல் வநைிறய கமற்வகாண்டு அரசனுறடய 
புகறழ எடுத்து ஏத்துகின்ை வதாழில் வசய்கவாருக்கும், விைைியருக்கும், அரண்மறன பணி 
மகளிருக்கும், வாயில் காக்கும் மைவருக்கும், பிறழப்படாதத் வதாழிறை உறடய கணக்கமாந்தருக்கும், 
திறணமாந்தருக்கும், காவிதிப் பட்டம் வபற்ைவருக்கும், ஆவணம் எழுதுகவாருக்கும், அைகவாருக்கும் 
இன்னின்னறவ வழங்குதல் கவண்டும் என்று நூகைார் வகுத்துள்ள முறைப்படி அணிகைன்கறளயும் 
ஆறடகறளயும் மணி, வபான் முதைியவற்றையும் தானமாக வழங்கினான். இதறன 

“சிைப்வபாடு புணரு மைப்வபருங் குழுவும் 

ஏகனார் பிைர்க்குமிறவயன வகுத்த 

அணியு மாறடயு மணியுநல்கித்” 

என்ை அடிகளில் வகாங்குகவளிர் விளக்குகிைார் (Swaminatha Iyer, 1996). 

 
உறவுகளுக்குச் பசய்ைியனுப்புைல் 

ஒரு குடும்பத்தில் குழந்றதக்கு அடுத்தபடியாக ஊன்றுககாைாய் திகழ்பவர்கள் உைவினர்ககள 
ஆவர். இறத உணர்ந்த உதயணன் தன் மகன் பிைந்த வசய்திறயத் தனது தம்பிகளான பிங்கை, 
கடகருக்கும், றமத்துனராகிய தருசக மன்னனுக்கும், வாசவதத்றதயின் தந்றதயாகிய பிரச்கசாதன 
மன்னனுக்கும், நண்பனும் அறமச்சருமான யூகிக்கும் தூதுவர் மூைம் வசய்தி அனுப்பினான். 

உைவினர்கள் வாழ்த்கதாடு பரிசுப் வபாருள்கறள நரவாணதத்தனுக்கு அனுப்பி றவத்தனர். 
குழந்றத பிைந்த அடுத்த பன்னிரண்டு நாட்களும் அைச் வசயல்கறளச் வசய்து உதயணன் பயன் தரும் 
படி வசய்தான் என்பதறன வபருங்கறத, 

“தம்பியர் தமக்குந் தருசகன் ைனக்கும் 

நங்றகறயப் பயந்த நைந்தகு சிைப்பின் 
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உரத்தகு தாறனப் பிரச்கசா தனற்கும் 

உவறக கபாக்கியூகியும் வருவகனத் 

தவிர்வில் வசல்வந் தறைவந் தீண்ட  

ஆசான் முதைா வந்த ணாளரும் 

மாசில் கவள்வி மகிழ்ந்தனர் வதாடங்கி 

ஏறன வறகயின் கமனிறைதிரியாது 

பன்னிருநாளும் பயத்வதாடு கழிப்பி” 

என்ைவாறு குைிப்பிட்டுக் காட்டுகிைது (Swaminatha Iyer, 1996). 

 
பெயரிடல் 

தமிழர் தம் பண்பாட்டு மரபின் சிைந்த அறடயாளமாகப் வபயரிடல் எனும் வபயர் சூட்டு விழா 
நிகழ்வு சிைப்பாக கபாற்ைப்பட்டு வந்துள்ளது. மனிதனின் தனித்த அறடயாளமாகப் வபயர் விளங்குகிைது. 
தமிழர்கள் தங்கள் பிள்றளகளுக்குப் வபயரிடும் கபாது தம் தந்றதயின் வபயர், முன்கனார்களின் வபயர், 
குைவதய்வத்தின் வபயர் கபான்ைவற்ைிக்கு முன்னுரிறம அளித்து உள்ளனர். நற்ைிறணயில் இச்வசய்தி 

“சீர்வகழு மடந்றத யரீிறம வபாருந்த 

நள்வளன் கங்குற்கள்வன் கபாை 

அகன்றுறை யூரனும் வந்தனன் 

சிைந்கதான் வபயரன் பிைந்த மாகை” 

என்ை அடிகள் மூைம் சிைந்த தந்றதயின் வபயரின் ஆகிய தன் றமந்தன் எனும் கூற்று 
புைனாகிைது (Venkataraman, 2009). 

ககாவைன் தன் மகளுக்கு ‘மணிகமகறை’ என்று தன் குைவதய்வத்தின் வபயறரச் சூட்டுவறதத் 

“திறரயிரும் வபளவத்துத் வதய்வவமான் றுண்டனக் 

ககாவைன் கூைியிக் வகாடியிறட தன்றனவயன 

நாமம் வசய்த நன்ளாள்” 

என்ை மணிகமகறை அடிகள் வாயிைாக அைிய முடிகின்ைது (Swaminatha Iyer, 1993). 

உதயணன் தன் மகனின் பிைப்பின் தன்றமறய ஆராய்ந்து கமனிறை உைகத்தின்கண் திகழும் 

நகரில் பைராலும் புகழப்படும் குகபரனின் அருளால் பிைந்தவன் ஆதைால் நரவாணன்= குகபரன்; 
தத்தன்=வழங்கப்பட்டவன், “குகபரனால் வழங்கப்பட்டவன்” என்னும் வபாருளில் “நரவாணதத்தன்” என்று 
வபயர் சூட்டியதாகக் கூைப்பட்டுள்ளது. வபருங்கறதயின் ஐந்தாம்காண்டம் நரவாணதத்தனின் 
வபயரிகைகய நரவாண காண்டம் என்று அறமக்கப்பட்டுள்ளது. இதறன, 

“வபயர்நிறை வபைஇீய வபற்ைிநாடி 

உயர்நிறை யுைகி னுகைாக பாைன் 

நயமிகு சிைப்வபாடு நகர்மிறசப் வபாைிந்த 

பைர்புகழ் வசல்வன் ைந்தன னாதைின் 

உருவாண மாகிய கவாங்குபுகழ்ச் வசல்வன் 

நரவாண தத்த வனன்றுவபயர் கபாக்கி” 
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என்ை அடிகளில் வகாங்குகவளிர் விளக்குகிைார் (Swaminatha Iyer, 1996). 

 
ெிரச்லசாைைன் பெயரனுக்கு விழா எடுத்ைல் 

குழந்றதப்கபறு என்பது ஒவ்வவாரு தம்பதியினரின் எதிர்பார்ப்பு. அதனினும் சிைந்த மகிழ்வு தன் 
மகளின் அல்ைது மகனின் குழந்றதறயக் காணும் தாத்தாவின் மனநிறை மகிழ்ச்சியின் உச்சம் 
எனைாம். இதறனப் வபருங்கறத பிரச்கசாதனன் வாயிைாக உணர்த்துகிைது. 

நரவாணதத்தன் பிைந்த வசய்திறய உதயணனின் தூதுவன் பிரச்கசாதனனுக்குத் வதரிவித்தான். 
உவறக மிகுதியால் அத்தூதுவனுக்கு பதினாைாயிரம் காணிகள் அடங்கிய கழனிகறளயுறடய 
நகரங்கறளயும் அவனது வறுறம நிரந்தரமாக நீங்கும் அளவுக்குத் தறைகபரணிகைம் என்ை ஒருவறக 
அணிறயயும் வகாடுத்தான். 

வள்ளுவமுதியவன் மூைம் இவ்வின்பச் வசய்திறய நாவடங்கும் பரப்பச் வசய்தான். 
வறுறமயுறடகயார் எவர் வந்தாலும் வறுறம நீங்கும் படி ‘மாறச’ எனும் வபாற்காசிறன 
கவண்டும் அளவிற்குக் வகாடுக்க ஆறணயிட்டான். தன் உைவினர்கள் மற்றும் குறுநிை 
மன்னர்களுக்கு எல்ைாம் இவ்வின்பச் வசய்திறய அனுப்பி றவத்தான். இதறன, 

“ஆய்பறட கவந்தற் கரும்வபைற் ைிருமகள் 

வாசவ தத்றத தீதில் சிைப்வபாடு 

புத்திரற் வபற்ைனள் வபாைிவு முந்துைஇீ 

வமாய்த்த மாநகர் முறைமுறை வருவகன” 

என்ை பாடைடி எடுத்துறரக்கிைது (Swaminatha Iyer, 1996).  

இந்திரனுறடய கமனிறை உைகம் நிைத்தின் கமல் வந்து வழீ்ந்து கிடக்கிைது என்று காண்கபார் 
எண்ணும் வண்ணம் நகரிறன அைங்காரம் வசய்வித்தான். பை தான தருமங்கறளச் வசய்து வபயரன் 
பிைந்தறமக்காக விழா வகாண்டாடினான். 

தன் இறசவின்ைி உடன்கபாக்கு வசன்று வாசவதத்றத திருமணம் வசய்த கபாது மிகவும் சினம் 
வகாண்ட பிரச்கசாதனன் அவளுக்கு ஆண் குழந்றத பிைந்த வசய்திறய அைிந்ததும் மனநிறைவு 
வகாண்டு நிற்கிைான். நாட்டிற்கு அரசகன ஆனாலும் வடீ்டிற்கு தான் ஒரு தந்றத தான் என்ை 
பிரச்கசாதனனின் மன உணர்விறன இந்நிகழ்வின் வழி உணர முடிகிைது. இன்றும் இவ்வாகை 
விட்டுக்வகாடுத்து உைவுகறள ஏற்றுக்வகாள்ளும் விழுமியப்பண்பு நறடமுறையில் இருப்பறத 
இதனுடன் இறணத்து கநாக்கைாம். 

 
குழந்தை வளர்ப்பு 

உதயணன் தன் மகன் நரவாணதத்தறனச் சிைப்பான ஆகராக்கியமான உடல் நைம் 
வகாண்டவனாக வளர்க்க விரும்பினான். ஒரு தந்றதயாக உதயணனும், தாயாக வாசவதத்றதயும் 
குழந்றதறயக் கவனித்துக் வகாண்டாலும் குழந்றத வளர்ப்பு வநைிமுறை நூல்கள் பை கற்ைைிந்த 
குழந்றத மருத்துவர்கறளயும் நியமனம் வசய்தான். இதறன, 

“யாப்புறட மகன் வயிற்காப்புடன் புரிவகன 

வதியைி மகளிவராடு மதிபை நவின்ை 

மருந்துவகுப் பாளறரப் புரந்துைப் பணித்துத் 

தளர்வி லூக்கந் தறைத்தறை சிைப்ப 

வளரு மாகதா றவகவைாறும் வபாைிந்வதன்” 
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என்ை வபருங்கறத வரிகள் புைப்படுத்துகின்ைன (Swaminatha Iyer, 1996). இத்தகு மருத்துவ 
வதாழிைாளர்கள் பைறரயும் வகாண்டு தளர்தல் இல்ைாத ஊக்கமுறடயவனாகத் தம் மகறன உதயணன் 
வபாைிவுை வளர்த்தான். 

தன்னுறடய குழந்றதப் பருவத்தில் தன் தந்றதயுடன் வாழ இயைாத உதயணன் தன் 
குழந்றதக்கு இத்தறகய நிறை வந்துவடக்கூடாது என்று நிறனத்திருக்கவும் இச்வசயல் 
வாய்ப்பளிக்கிைது. தன் குழந்றதறயப் கபணுவதன் மூைம் ஒவ்வவாரு தந்றதயும் தன் குடியின் 
வளர்ச்சிறயப் கபணுகிைான் என்பறத அைிந்திருந்த உதயணன் ஒரு சிைந்த தந்றதயாக சிைப்பான 
முறையில்தன் குழந்றதக்கான கடறமகறள ஆற்ைியுள்ளான் என்பது இதன் மூைம் வதளிவாகிைது. 

இன்றைக்கும் நம்முறடய வாழ்வில் தான் சிறுவயது முதல் பை இன்னல்களுடன் வாழ்ந்து 
உயர் நிறைக்கு வந்த தந்றதயர்கள் அவர்களது குழந்றதகறள வாழ்வின் கடினத் தன்றம வதரியாமல் 
மகிழ்வுடன் வாழ றவக்கும் விழுமியப்பண்பு இதகனாடு ஒப்பு கநாக்கத்தக்கதாகும். 

 
முடிவுதர 

சமுதாயத்தில் வதான்று வதாட்டு இன்று வறர ஆணும் வபண்ணும் குடும்ப வாழ்வில் இறணந்து 
பின்பற்ைப்படும் பல்கவறு குடும்ப விழுமியங்கள் மானுடம் தறழத்கதாங்க அடிப்பறடயாக 
அறமகின்ைன. அகத்தில் வதாடங்கும் தமிழரின் களவு வாழ்வுஆகூழ் காரணமாக அறமயும். குடும்ப 
அறமப்பானது அைம் வபாருள் இன்பம் என்னும் முப்வபாருள் தன்றமயுடன் ஐவறக நிைங்களின் 
அடிப்பறடயில் கால் வகாள்ளத் வதாடங்கியது என்பது அைியப்பட்டுள்ளது. கற்பு வாழ்விறனத் வதாடங்க 
வபற்கைார் அனுமதிக்காத கபாது உடன்கபாக்கு என்னும் நிகழ்வு தறைவன் தறைவியரால் 
நிகழ்த்தப்பட்டது. இது சமூகத்தால் ஏற்றுக் வகாள்ளப்பட்டது என்பறதயும் அைியமுடிகிைது. குடும்ப 
அறமப்பில் தறைவன் தறைவி இருவரும் ஒருவருக்கு ஒருவர் கருத்து ஒருமித்து மாைாக் காதலுடன் 
திகழ்ந்த விழுமியப்பண்பு விவரிக்கப்பட்டுள்ளது. தமிழ் மரபுப்படி விரிசிறக தன் தறையில் மைர்ப் 
பிறணயல் சூடியவகன தன் கணவனாக கவண்டும் என்று சிறு வயது முதல் ஆழமாக எண்ணம் 
வகாண்டு உதயணறன மணம் வசய்யும் தன்றம விவரிக்கப்பட்டுள்ளது. களவில் வதாடங்கும் மணங்கள் 
கற்பு மணமாக மாறும் கபாது திருமணம் அவசியமாகிைது. திருமணத்திற்கு நல்ை நாள் பார்த்தல், 
முரசறைந்து திருமணச் வசய்தியிறன நகரத்தார்க்கு அைிவித்தல், நகர் தூய்றம, நகர்அைங்காரம், 
திருமண முறைகள் சடங்குகள் கபான்ைறவ விளக்கப்பட்டுள்ளது. குடும்ப அறமப்பில் தறைவியின் 
துயரிறனத் தறைவன் நீக்க முற்படுதல் கவண்டும்என்ை குடும்ப விழுமிய பண்பு பிரச்கசாதனன் 
பதுமகாரிறக மூைம் புைப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. அரசனாக இருந்தாலும் முனிவனாக இருந்தாலும் தந்றத 
என்ை முறையில் தன் மகளின் காதல் உறுதியிறன ஏற்றுக்வகாள்ளும் தன்றமயும் மகளுக்கு 
உறுதுறணயாகச் வசயல்படும் நிறையும் பிரச்கசாதனன், மந்தரவரசன் மூைம் விளக்கப்பட்டுள்ளது. 
குைவளர்ச்சி என்ை சிைப்பு தன்றமக்காக வதய்வத்றத கவண்டி குழந்றதப் கபற்ைிறனப்வபற்ை வசய்தி 
இடம்வபற்றுள்ளது. குழந்றத பிைந்தவுடன் மகிழ்வுற்ை வபற்கைார் உைவுகளுக்குச் வசய்தி அனுப்புதல், 
விருந்து வகாடுத்தல், சாதகம் கணித்தல், குழந்றதயின் ஆயுள் கவண்டி தானம் தருதல் 
கபான்ைநிகழ்வுகறளச்வசயல்படுத்தி உள்ளனர். குழந்றதக்குப் வபயரிடும் நிகழ்வு மிகச்சிைப்பாக 
வகாண்டாடப்பட்டுள்ளது. குழந்றதக்கானப் வபயரிறனத் தக்க காரணத்கதாடு சூட்டிய 
விழுமியப்பண்பிறன அைிய முடிகிைது. மகள் வழிப் வபயரன் பிைப்புக்குப் பிரச்கசாதனன் விழா 
எடுத்ததன் மூைம் வபண்களின் மீது வபற்கைார் வகாண்டிருந்த பாச உணர்வு அவர்களுக்கு அளிக்கப்பட்ட 
அங்கீகாரமும் வவளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. இதன் மூைம் வபருங்கறத காப்பியத்தின் திருமண முறைகள் 
அவற்ைின் வழி உணர்த்தப்பட்ட அைச்வசய்திகள், கணவன்-மறனவி, தந்றத-மகள் உைவு நிறைகள், 
குடும்ப அறமப்பில் பிை உைவிற்கு முக்கியத்துவம் தருதல் குடும்பத்தின் முக்கிய நிகழ்வுகளில் 
உைவுகறள அறழத்து மகிழ்தல் என்பன கபான்ை பை குடும்ப விழுமியப்பண்புகள் விளக்கப்பட்டுள்ளன.  
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